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Dość powszechnie jest znane i w praktyce dydaktycznej nieraz uży- 
wane następujące określenie prawdziwości zdania: Zdanie jest prawdziwe 
wtedy i tylko wtedy, gdy opisuje pewien stan rzeczy (stwierdza istnie- 
nie pewnego stanu rzeczy) i ten stan rzeczy istnieje (zachodzi). Formułuje 
się je też krócej w następujący sposób: Zdanie jest prawdziwe wtedy 
i tylko wtedy, gdy istnieje (zachodzi) stan rzeczy opisywany (stwierdzany) 
przez to zdanie. 

Określenie to nie zostało dotąd sformułowane za pomocą pojęć logiki 
współczesnej. Uważa się bowiem, że formułując to określenie przyjmuje 
się założenie o istnieniu stanów rzeczy jako obiektów sui generis, i to 
takich, o jakich nie mówi się w logice współczesnej. Nie jest to słuszne. 
Zadaniem tego artykułu jest próba sformułowania tego określenia za po- 
mocą pojęć używanych w logice współczesnej. Stany rzeczy traktuje się 
tu jako relacje pewnego rodzaju. Zapewne klasyczny zwolennik stanów 
rzeczy protestowałby przeciwko takiemu traktowaniu stanów rzeczy jako 
relacji. Stanowisko takie jest związane ze zbyt wąskim rozumieniem po- 
jęcia relacji. W logice współczesnej pojęcie relacji jest jednak rozumiane 
szerzej. Każdy obiektywny korelat funktora zdaniotwórczego od co naj- 
mniej dwóch argumentów nazwowych lub predykatowych jest relacją. 
Nic więc nie stoi na przeszkodzie, by stany rzeczy zaliczać do relacji, 
przy tak szerokim rozumieniu pojęcia relacji. 

Rozpatrzmy dwa przykłady. 

Stanem rzeczy opisywanym przez zdanie ,,3 > 2” jest bycie większym 
liczby 3 od liczby 2. Ten stan rzeczy można rozumieć jako relację więk- 
szością ograniczoną w dziedzinie do zbioru jednostkowego o elemencie 3, 
a w przeciwdziedzinie do zbioru jednostkowego o elemencie 2, a więc 
relację (3) 1>T 42). Mówiąc tu o istnieniu (zachodzeniu) relacji będzie- 
my mieć na myśli jej niepustość. Używając symboliki russellowskiej 
przyjmujemy dla relacji n-członowej R® równoważność: 

E! R™®= q Reh E d Kon A a E R 


Hn PE, Xn 
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Wyrażenie „E!R%% czytamy: relacja R% istnieje (zachodzi). W tym 
sensie będziemy mówić o istnieniu (zachodzeniu) stanów rzeczy. 

W myśl przytoczonego określenia zdanie „3 > 2” jest prawdziwe wte- 
dy i tylko wtedy, gdy istnieje stan rzeczy opisywany przez to zdanie, to 
jest gdy E!'(3) 1 >M {2}, co jest równoważne zdaniu: 3 > 2 (z uwagi na 
równoważności: E!'(3)1>142)=34 (xyłe(3)1>14£2)= 


=9 (x=3Ay=2A x >y)=3 > 2). 


zdanie „ten stół jest biały” może być rozumiane jako zdanie „Ten 
stół należy do klasy przedmiotów białych” lub jako zdanie „Ten stół po- 
siada cechę białości”. Stanem rzeczy opisywanym przez rozważane zdanie 
w pierwszej interpretacji jest relacja (a) leD(A), gdzie a=ten stół, 
A=klasa przedmiotów białych, zaś stała „e” jest użyta w zwykłej in- 
terpretacji. Stanem rzeczy opisywanym przez rozważane zdanie w dru- 
giej interpretacji jest relacja (a) le[(A), gdzie a=ten stół, A=cecha 
białości, a wyrażenie „a€ A” czyta się: cecha A przysługuje przedmioto- 
wi a (lub też: przedmiot a ASA cechę A). A więc stanem rzeczy opisy- 
wanym przez rozważane zdanie jest bycie białym tego stołu rozumiane 
jako przynależność tego stołu do klasy przedmiotów białych lub też jako 
posiadanie przez ten stół cechy białości. 

Przykłady te wyjaśniają sens intuicyjny EE A deka 
które z użyciem symboliki logicznej zostanie sformułowane w tym arty- 
kule. 

Zdania złożone powstają bądź ze zdań prostszych przez łączenie ich 
funktorami rachunku zdań, bądź z form zdaniowych przez poprzedzanie 
ich kwantyfikatorami wiążącymi występujące w nich zmienne wolne. 
Trzeba więc ustalić, co opisują formy zdaniowe. 

Podobnie jak zdania również i formy zdaniowe opisują pewne relacje. 
Jeśli np. zmienne a,b przebiegają zbiór liczb L, to forma zdaniowa 
„a > b” opisuje relację bycia większym liczby a od liczby b, gdzie a i b 
są dowolnymi liczbami należącymi do L, a więc relację L1 >NL. 

Definicję zdania prawdziwego sformułujemy dla schematycznego przy- 
kładu języka J pierwszego rzędu, w którym występują stałe predykaty: 
pw, e.s PC*) (zbudowane z litery „,P” ze stałymi wskaźnikami naturalnymi 
od 1 do k u dołu oraz ze stałymi wskaźnikami naturalnymi u góry ozna- 
czającymi ilość argumentów), stałe nazwowe: ay, ..., a, (zbudowane z lite- 
ry „a” ze stałymi wskaźnikami naturalnymi od 1 do l u dołu), zmienne 
nazwowe: X4, X», ... (zbudowane z litery „x” ze stałymi wskaźnikami na- 
turalnymi u dołu), funktory rachunku zdań i kwantyfikatory: V, 3 
Przyjmujemy, że B jest określoną niepustą klasą. B!=B, B?=BXB, 
B"'1=B"XB. Przez n-członową relację R™® rozumiemy jakąś podklasę 
klasy B”, dla n=>1. Stąd wynika, że R" jest jakąś podklasą klasy B, zaś 
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dla n>2 R” jest jakąś klasą n-członowych układów uporządkowanych, 
których elementy należą do B. Przyjmujemy, że funkcja interpretująca 
(wartościująca) f przyporządkowuje dla 1 i <1 stałej a, element ci 
należący do B, n-argumentowemu predykatowi pf) — n-członową rela- 
cję R® (dla 1< i Sk), a zmiennej x; element b, należący do B. 

W metajęzyku języka J używamy symboli: aj, apo aia (zbudo- 
wanych z litery „a” i zmiennych wskaźników naturalnych u dołu), 
dla oznaczania dowolnych stałych nazwowych języka J, symboli: x;, 
Xyp Xin (zbudowanych z litery „x i zmiennych wskaźników natu- 
ralnych u dołu), dla oznaczania dowolnych zmiennych nazwowych języ- 
Kan SYMBOLE Vy; saty Vis a Vyote Vin (zbudowanych z litery „v” 
i stałych lub zmiennych wskaźników naturalnych u dołu). dla oznacza- 
nia dowolnych stałych nazwowych lub zmiennych nazwowych języka J. 
Symbolu „pi używamy jako zmiennej metajęzyka reprezentującej na- 
zwy stałych predykatów języka J. 

Stałe: c}, ..., c, (zbudowane z litery ..e” i stałych wskaźników natural- 
nych od 1 do I u dołu) są stałymi metajęzyka J będącymi odpowiednio 
przekładami stałych: ay, ...; a, „języka J. Symbole: by, ..:, bp, .. 
bjj ---, b 
wskaźnikami naturalnymi u dołu) oraz litera „b“ są zmiennymi metaję- 
zyka J przebiegającymi klasę B. Symbole: RE”: się R(Q%) (zbudowane 


.. 


n’ (zbudowane z litery .„b“ ze stałymi lub zmiennymi 


z litery „R” ze- stałymi wskaźnikami naturalnymi od 1 do. k u dołu i ze 
stałymi wskaźnikami naturalnymi u góry oznączającymi ilość argumen- 
tów) są odpowiednio przekładami stałych: pów, ..., pew języka „J. 


Symbole: R (A RY. M (zbudowane z liter „R”, „Q” ze zmiennymi 
wskaźnikami naturalnymi u dołu lub bez takich wskaźników oraz z na- 
turalnymi wskaźnikami u góry) są zmiennymi metajęzyka J przebiega- 
jącymi klasę n-członowych relacji zawartych w B”, dla n = 1. Zmienne: 
| Ap ..4 Ap, ... są zmiennymi metajęzyka J przebiegającymi klasę pod- 
klas klasy B. Liter fg, p używamy w metajęzyku J dla oznaczania wyra- 
żeń zdaniowych języka J, które mogą być zdaniami (wyrażeniami 
zdaniowymi nie zawierającymi zmiennych wolnych) lub formami zda- 
niowymi (wyrażeniami zdaniowymi zawierającymi zmienne wolne). Wy- 
rażenie «p (x; TH" X) jest formą zdaniową o zmiennych wolnych 


X tey X tj. formą zdaniową, której wszystkimi zmiennymi wolnymi 


są zmienne Xy o Xy 

Wprowadzimy obecnie pewne określenia (należące do metajęzyka J), 
z których będziemy w dalszym ciągu korzystać. 

W definicjach D1—D6 przyjmujeniy, że n> 1, m>1l. 
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Relacja R™ A,x ... xA, jest relacją R” ograniczoną w 1-ej dziedzi- 
nie do klasy Ay, w 2-ej dziedzinie do klasy As», ... w n-tej dziedzinie 
do klasy An. 


D2 Rbi e bn- RG abn 


Relację R%b,, .... bn nazwiemy relacją R" ograniczoną do ciągu 
przedmiotów by, ..., bn. 
Dla n=l: R” b =R" N {b,} 
Można udowodnić, że: 
EIROb,zj beR%b,=j(b=b,AbeR")= 
b b 
=b; e R"=E!(b,)1 eM(RO) 


Zauważmy, że klasa R%by, ..., bn jest bądź klasą jednostkową, gdy 
<b,n... b, >> e R", bądź klasą pustą, gdy < by, + w4.b, ZER 


B3. a<b,. 5 Ba śboj a aa e ERO „Gio 
=<, b, ... by > ERWAZ bu. „Bram > EQ 

D4* UZ, 11. by, bryza baim SERORS 
=< pr. by F EROWE bone. Bla >EGÓ 


Relację określoną w D3 nazwiemy rozszerzonym iloczynem relacji 
R™ i Q”, zaś relację określoną w D4 — rozszerzoną sumą relacji R” 
i Q”. Rozszerzony iloczyn i rozszerzona suma relacji n-członowej i rela- 
cji m-członowej jest relacją n--m-członową. 

W D5 i1D6 przyjmujemy. żel<=i<n. 


DEK bi 1. bea, BR BR ZEB INNA 
=. 2h, oby a e 


ll 


D6 << by 4 boj Ba, 0 BZZEROJ 
= LD bu. ERA 


Operację określoną w D5 nazywa się generalizacją relacji R® wzglę- 
dem i-tego argumentu, operację określoną w D6 nazywa się partykula- 
ryzacją relacji R® względem i-go argumentu. Operacje te zastosowane 


| 
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do relacji n-członowych dają w wyniku relacje n-1-członowe w przypad- 
ku gdy n == is 
Dla n=lprzyjmujemy określenia: 


DR A EB S  beRv 


b: € B 


Il 


I 


Dóbi RU, O =. b, e RV 


è 
DeL RO = BE 3 ,. prER*” 
Dib “RL = Q= m. b, ER" 
, € 
Wyrażenia ” Y HERS Moa b,eRW” są — przy ustalonym 
b,eB b. €B 
R" — zdaniami prawdziwymi lub fałszywymi. Stąd oraz z tez: {b: p}= 
=V =p, (b:p)=Q©=—p wynika, że każda z klas e. Ri jest 


bądź klasą uniwersalną bądź klasą pustą, przy czym na gruncie przyję- 
tych oznaczeń V=B. 
W D7 przyjmujemy, że ISi <j<n. 


D7 E da: E A EE E 
SB 1 Ba aa e bA Aanb: me RW 


Operacja określona w D7 nazywa się utożsamieniem (identyfikacją) 
i-go i j-go argumentu relacji R”, Zastosowanie tej operacji do relacji 
n-członowej daje w wyniku relację n-1l-członową 1. 

Relację otrzymaną z relacji R” przez utożsamienie argumentów 
ti z my, tə Z Ma ..., ts Z Ms, a więc przez s-krotne zastosowanie operacji 
utożsamiania argumentów, oznaczymy przez R”(id: ty, m; t» ms; ...; 
tę, ma). 

Relację R*% ograniczoną w spej dziedzinie do klasy Asp «is, WJLSr=E] 
dziedzinie do klasy Az, (gdzie s} ..., s, są jakimiś liczbami naturalnymi 
takimi, że 1 Ks, ..., Sr S n) oznaczamy przez R™ (res: spt CA 

1 r 
Relacja taka jest równa relacji R™ ograniczonej w dziedzinach s;. ..., Se 
odpowiednio do klasA,,..., A, ,aw pozostałych dziedzinach do klasy B. 


1 Określenia pojęć wprowadzonych w D3—D7 znależć można np. w pracy: 
A. Mostowski: O zdaniach nierozstrzygalnych w sformalizowanych systemach 
matematyki. „Kwartalnik Filozoficzny” 16:1946 s. 233-277. 
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Można więc ją podciągnąć pod ogólną postać relacji R”A;x ... XAn. 
Pod tę postać można też podciągnąć relację R”, gdyż R™®™=R®™® B}, bo 
R® C B”. Zauważmy, że pod podaną ogólną postać podpadają też relacje 
© postac (= ROYA ZAL: 

D8. Bierzemy pod uwagę najmniejszą klasę, do której należą rela- 
cje równe relacjom o postaci R® A,x ... xA i która jest zamknięta ze 
względu na operacje tworzenia rozszerzonego iloczynu, rozszerzonej su- 
my, generalizacji, partykularyzacji, utożsamiania argumentów, ogranicza- 
nia dziedzin. Dla elementów tej klasy definiujemy indukcyjnie ope- 
rację d: 


a R" A —-R™ 
URO a) z (aR®) a 
a(R? e.) = (dR") stn 
a(R” (id:t,, my;.....; ts, m.))=(dR") (id:ty, my;....; ts, ms) 
d(R® | Ax... xA,) = (dR") | Ax... An 
d(R* (res: s, ATGE +5, A, )| = (aR™) (res: s, Asie Sa Ag) | 
d(R-+Q)=dR : dQ 
a(R : Q)=dR-+dQ 
Stąd wynikają następujące równości: 


o Anar e E Na 


A(R" gen) =— (R gen 

a(R".x) = — (Rex 

dRD TAK o XAT (RO AX. An 

a(R (idit My; - 3 t m.)) =(GRO) Gdzt, Mys as i) 
ARDA. XA A ARNE KAn) 

=(—R®) A;x... XA + (QW) Any... XApim 

ABP AS XA TQPNA X. XA m) > 

= (RO) AR Ap (EGQPDARRO| ZAJ MA 


Na podstawie wprowadzonych definicji można udowodnić następu- 
jące twierdzenia: 


L1 ERDA A A OTAR "ZAJ > 
=E'R"WA;x ... XARABA A aX ... XAnim 


L2 BRAZ... ZA, TOPAZ: XAn+m)7, 
EEIR”WA;x ... XAY BOMA 2... SAn 


L3a E(-RWyfb, .., bhE—EIROb, ..., b, 


p 
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L3b  E!-(RUgen]=— E! R"gen 
L3e E!— (RY 4) = ~ER” x 


L3d  E((-R©)b, ... b FUAM bi. i ban) 
=— E(RÓby, ..., ba Q™bhp ..., Data) 


L3e EE RAD a Pa e ABA A 0. Bim) E 
ERT por e D r AM BD 1.5 Bnin) 


L4. Jeśli R należy do najmniejszej klasy, do której należą klasy o postaci 
Mem QY L, relacje o postaci Q® b, ..., bn- gdzie n= 1, i która jest 
zamknięta ze względu na operacje tworzenia rozszerzonego iloczynu i roz- 
szerzonej sumy oraz operację d, określoną w D8, to: E!dR=—EIR. 


Il 


L5a ER” da= RO d =B=V b,eRO= V pþpeR™ 


b,€ B bie B 


I5b - ER NSR A =B=3 bieR®=:J beR? 
b, B 


bieB 
Podajemy indukcyjną definicję zdania i formy zdaniowej języka J. 


4 p 
DI.1a. Fp% (a;,, ..., az.) jest zdaniem. 


1b. Jeśli w ciągu vy, ..., Vn występuje co najmniej jedna zmien- 
nato PR: (vy 2. va)! jest formą zdaniową. 


ME). ; T Sar AN ; 
2a. Jeśli Q jest zdaniem, to —qg jest zdaniem. 


+ j NN st al E TER eg 
2b. Jeśli Q i Ww są zdaniami, to KZ >. 0Y W 0+W , 
p=? są zdaniami. 


3a. Jeśli Q jest formą zdaniową, to Ep jest formą zdaniową. 
1 
3b. Jeśli o lub yw jest formą zdaniową, to Tq NP, oY ; 


e>! , p=} są formami zdaniowymi. 


4a. Jeśli q(x,) jest formą zdaniową o dokładnie jednej zmiennej 
wolnej x;, to! Y glx) E chal są zdaniami: 


x X, 


4b. Jeśli 0 (x1, za, Xin) jest formą zdaniową o co najmniej dwóch 
navek fat eE r ; NIST A y 
zmiennych wolnych, zaś i SiS in, to y [x 224 X, J a(x e Xin) 
Xi Xi 
są formami zdaniowymi. 


126 LUDWIK EORKOWSKI 


W powyższej definicji w punkcie la określa się zdania atomiczie, 1 
w punkcie 1b formy zdaniowe atomiczne. W punktach 2 i 3 określa się 
zdania oraz fermy zdaniowe tworzone za pomocą funktorów rachun- 
ku zdań. W punkcie 4 określa się zdania i formy zdaniowe tworzcne 
z form zdaniowych za pomocą kwantyfikatorów. 

Mamy do wyboru dwie możliwości: albo zdefiniować relację seman- 
tyczną zachodzącą między wyrażeniem zdaniowym (zdaniem lub formą 
zdaniową) a stanem rzeczy opisywanym przez to wyrażenie, albo też 
zdefiniować funkcję, która zdaniom oraz formom zdaniowym przype- 
rządkowuje opisywane przez nie stany rzeczy. 

Wybierzemy tę drugą ewentualność. 

Definicja tej funkcji będzie definicją indukcyjną (z uwagi na to, że 
pojęcie zdania i formy zdaniowej języka J jest też zdefiniowane induk- 
cyjnie). 


DII.1. Atomicznym wyrażeniem zdaniowym języka J jest wyrażenie 
o postaci (A) [po (Vy -- Va) , zbudowane z predykatu PR i cią- 
gu jego argumentów vy, ..., Vn. Można odróżnić pięć przypadków, w któ- 
rych określimy funkcję S(q) dla wyrażęń atomicznych języka J?. 


a) W wyrażeniu (A) wszystkie argumenty są stałymi nazwowyrmi, 
a więc (A) ma postać: PY (a; ++. a) . \ 
Wtedy S ( Na NS a,_| j= REC 1 0, | 
b) W wyrażeniu (A) ciąg argumentów jest różnowartościowym cią- 
giem zmiennych nazwowych. 

Wtedy S (fp ię 424 vb ]=R? 


c) Argunientami predykatu p® w (A) są tylko zmienne, ale nje- 
które z nich są utożsamione (powtarzają się). Przyjmijmy, że w (A) są 
utożsamione ze sobą następujące argumenty: t} z my, t» Z Ma, ..., ts Z Ms 
i że są to wszystkie R argumentów występujących w (A). 
Wtedy S ( pay se vn) =R Gd: b, M; tą M; .1.; t., Mi) l 
d) W ciągu argumentów w (A) występują stale nazwowe oraz zmien- 
ne nazwowe nie powtarzające się. Przyjmijmy, że ciąg Vrei 
jest podciągiem ciągu Vy, ..., Vn utworzonym z wszystkich kolejnych 
(ewentualnie powtarzających się) stałych nazwowych występujących w 
Ciągu Vy, ..., Vn Oraz Że v =a;,..., V, FAJ. 

2 Można by próbować podać jednolite określenie, ale formalny jego zapis 
byłby skomplikowany. 
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Wtedy: S ( PẸ (vo. va) ) = RY( res: s, fen}; sn (cl) 


e) W ciągu argumentów w (A) występują stałe nazwowe oraz zmien- 
ne nazwowe, przy czym pewne zmienne nazwowe są utożsamione. Przyj- 


mijmy, że ciąg Maga 1-4 Va, jest rozumiany tak jak w przypadku d) 


oraz że w (A) utożsamione są ze sobą następujące argumenty będące 
zmiennymi: t; z my, tə Z Mə, ..., ts z Ms, i że są to wszystkie utożsamie- 
nia zmiennych występujące w (A). 


Wtedy S ( pO(y, -.., Va)! |= 
= (R? (res: sr (ef. -- 5 sr, c3,])) Gd: tu my; ta, ma; ...; ta m.) 
Wyróżnione przypadki zilustrujemy następującymi przykładami: 
a) ,  S('Pi(az, as a2)') = Ri lcz, cz, Cz 
b) S(p? (xı X2 xs})") E Ri 
c) SPÈ (xz, X3 Xn. Xh xl") =R2 (id: 1,3; 1,5; 2,4) 
d) 5(:PY. (xa, az, X3, az)”) Gw. RZ (res: 2, {c2}; cy (cs)) 
e) SAPR (xa, a3, X2, 35, X3, x:)”) = 
=(R? (res: 2, {ca}; 4, (cs))) (id: 1,3; 5, 6) 
DII.2a.  S(T—gl )=d(S(q)) 
2b. S( pay" )=S(v) - S(4) 
2.  S( FpVyT.)=S(9)-FS(%) 


3: Jeśli S(ę(X,,, Rz x,)| =R® oraz ES DSST Ae atO 


a. s(y KEK 78 x, | j= RO, 
xi 


E e A JR 
xi 
Podamy kilka uwag mających uwyraźnić sens intuicyjny definicji DII. 
Wyrażenie ,„S(q)” oznacza stan rzeczy opisywany przez wyrażenie 
zdaniowe Q. 


128 LUDWIK BORKOWSKI 


W punkcie la określa się stan rzeczy opisywany przez zdanie ato- 
miczne. Stanem rzeczy opisywanym przez zdanie atomiczne zbudowane 


z n-argumentowego predykatu pi ciągu n jego argumentów a5,,., ., aj, 
będących stałymi nazwowymi, jest relacja R?) przyporządkowana 
przez funkcję interpretującą predykatowi P7, ograniczona do ciągu 
przedmiotów SOC oznaczanych odpowiednio przez stałe nazwo- 


we aj... A, . 


W punktach 1b-e określa się stany rzeczy opisywane przez formy zda- 
niowe atomiczne. Są nimi odpowiednie relacje. 

W myśl 2a stan rzeczy opisywany przez negację wyrażenia zdanio- 
wego Q jest otrzymany przez przekształcenie d, określone w definicji D8, 
ze stanu rzeczy opisywanego przez wyrażenie 4. 

W myśl 2b stan rzeczy opisywany przez koniunkcję dwóch wyrażeń 
zdaniowych jest rozszerzonym iloczynem stanów rzeczy opisywanych 
przez człony tej koniunkcji. 

W myśl 2c stan rzeczy opisywany przez alternatywę dwóch wyrażeń 
zdaniowych jest rozszerzoną sumą stanów rzeczy opisywanych przez 
człony tej alternatywy. 

W punkcie 3 określa się stany rzeczy opisywane przez wyrażenia 
zdaniowe zaczynające się od kwantyfikatora ogólnego lub szczegółowego. 
Stanem rzeczy opisywanym przez takie wyrażenie jest generalizacja (par- 
tykułaryzacja) relacji opisywanej przez formę zdaniową będącą zasię- 
giem kwantyfikatora ogólnego (szczegółowego). Jeśli w 3a, b przyjmie- 
my, że n=l, to otrzymamy określenie stanu rzeczy opisywanego przez 
zdanie zaczynające się od kwantyfikatora ogólnego lub szczegółowego. 

Określenie stanu rzeczy opisywanego przez implikację i równoważ- 
ność można wyprowadzić z DII.2 oraz stąd, że implikację Ty > gl moż- 
na określić jako f~ py gr , a równoważność p=! można określić ja- 
ko M~ PVyJA(>vY 5)! i 

Z definicji DII wynika, że stany rzeczy opisywane przez zdania języ- 
ka J należą do klasy, o której jest mowa w L4. Stąd oraz z L1, L2, L4 
i DIL2a—c wynika: 


L6. Jeśli Q, 4 są zdaniami, to: 
a. E!S( r—g1 )=xEIS(q) 
b.  E!S( pag! )=E!S(g)AEIS() 
c  EIS( Yy? J)ZEIS(q)VE!IS(y) 


DIII. o jest zdaniem prawdziwym =E!S(q) 


PEWNA WERSJA DEFINICJI KLASYCZNEGO POJĘCIA PRAWDY 129 


W myśl DIII zdanie jest prawdziwe wtedy i tylko wtedy, gdy istnieje 
stan rzeczy opisywany przez to zdanie. 
z DIII oraz L6 wynika: 
Tw. 1a. T—g' jest zdaniem prawdziwym =qg nie jest zdaniem praw= 
dziwym. 
Tw. 1b. Tony! jest zdaniem prawdziwym =p jest zdaniem praw- 
dziwym i W jest zdaniem prawdziwym. c 
Tw. te. Vy” jest zdaniem prawdziwym =q jest zdaniem prawdzi- 
wym lub «| jest zdaniem prawdziwym. | 

W Tw. la—c sformułowane są związki określane przez tabelki zero- 
jedynkowe negacji, koniunkcji i alternatywy. Widać stąd, że na podsta- 
wie Tw. la-c (oraz definicji implikacji i równoważności) można udowod- 
nić wszystkie metalogicznie sformułowane prawa klasycznego rachunku 
zdań (stwierdzające, że prawdziwe są zdania języka J o określonej po- 
staci, podpadające pod schematy praw rachunku zdań). 
Tw. 2. W metajęzyku języka J można na podstawie DIII udowodnić 
każdą równoważność o postąci: 

( jest zdaniem prawdziwym =Z, 

gdzie p jest nazwą zdania języka J, zaś „Ź” jest przekładem tego zdania 
na metajęzyk 3. 
Dowód Tw. 2 jest indukcyjny. 


1 Tw. 2 jest prawdziwe dla zdań atomicznych 
na podstawie DII. la. 


2 1 o jest zdaniem prawdziwym =Z z. ind. 
2 q nie jest zdaniem prawdziwym =~ Z 1 
r—g! jest zdaniem prawdziwym =~ Z Tw. la, 2 
3° 1 gy jest zdaniem prawdziwym =Z,) i 
2 ə jest zdaniem prawdziwym =Z, | z. ind. 
3 Pı jest zdaniem prawdziwym AQ2 jest 
zdaniem prawdziwym =Z,A Zs Ea 
Fp, Agp jest zdaniem prawdziwym 
=Z,AZŻ, Tw. 1b, 3 
4 1 -q jest zdaniem prawdziwym =Z) f 
2 jest zdaniem prawdziwym =Z, Í z. ind. 
3  @, jest zdaniem prawdziwym Vóq, jest 
zdaniem prawdziwym =Z;Y Z, 1.2 


a Przekład wyrażeń języka na metajęzyk jest wyznaczony przez funkcję f 


9 — Roczniki Filozoticzne 


ł 
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Fp, Vp! jest zdaniem prawdziwym 
==7,VZą Tw. 1c, 3 


5° Załóżmy, że S(q(x;))=R"©. Wtedy przekładem wyrażenia g(x;) na 
metajęzyk jest wyrażenie „b;e R®” 4, zaś przekładami wyrażeń 

r JS R q p WE SĘ 
W gx) 3 9x, na metajęzyk są odpowiednio wyrażenia 


xi xi 
Y beRW” "4. b.ERG” 
bije B bye B 
Wówczas: 
a. Y pz)! jest zdaniem prawdziwym =EIR® 4, = V ie b, eR® 
Xi Ji 
(DIII, DII.3a, L5a) 
p.3 poz) jest zdaniem prawdziwym =E!IRO® } = 4 a b, e RW 
Xi i 


(DIII, DII.3b, L5b) 


Dowodząc Tw. 2 udowodniliśmy tzw. warunek merytorycznej traf- 
ności definicji zdania prawdziwego. 

Można by w definicji DII wprowadzić oznaczenie .„S».(q)” i mówić 
o stanie rzeczy opisywanym przez wyrażenie 0 w klasie B przy inter- 
pretacji f. Wtedy w DIII mówilibyśmy o prawdziwości zdania Q w klasie 
B przy interpretacji f. 

Dla uproszczenia definicja DII została sformułowana dla języków 
pierwszego rzędu. Otrzymujemy z niej definicję dla języków wyższych 
rzędów uogólniając warunki DII.la-e na wyrażenia atomiczne tych rzę- 
dów, które występują w danym języku. Oczywiście wymaga to odpowied- 
niego rozszerzenia funkcji interpretującej na wszystkie stałe pozalogicz- 
ne i zmienne różnych kategorii składniowych występujące w danym ję- 
zyku. ` 

Zauważymy, że stany rzeczy opisywane przez zdania równoważne 
(tj. mające tę samą wartość logiczną) lub nawet logicznie równoważne 
(tj. wynikające logicznie wzajemnie ze siebie) nie muszą być identyczne. 
Np. zdania „3 > 2” i „2 <3” są równoważne, ale stany rzeczy opisywane 
przez te zdania, a mianowicie >3,2, 2,3, nie są identyczne. Podobnie 
zdania "P® (a,,az)A PÓ) (az, apa)? i "PŚ (asap a) AN PO) (an A)”, 
w których stałe nazwowe oznaczają różne przedmioty, są logicznie rów- 
noważne, ale stany rzeczy opisywane przez te zdania nie są identyczne. 

Wydaje się, że jest to zgodne z intuicją. Na to, by zdania g i w były 
równoważne, potrzeba i wystarcza, by prawdziwa była równoważność: 
E!5(Q)FE!S(%), natomiast nie jest konieczne, by S(7)=S(V). 


Można to udowodnić indukcyjnie. 
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Zwrócimy jeszcze uwagę na to, w jaki sposób można za pomocą wpro- 
wadzonych pojęć określić prawdziwość formy zdaniowej i spełnianie for- 
my zdaniowej przez ciąg przedmiotów. 

Oto proponowane określenia (przypomnijmy, że w myśl przyjętych 
oznaczeń GŁ 55 x) jest formą zdaniową o n zmiennych wolnych): 


KE daj x) jest formą zdaniową prawdziwą =B" S(ę|x,, Jiws x) 


< by, ..., bp > spełnia formę zdaniową (xi aż, x) = 
Ep 11, Da > ESO (zip 1% x) 


Innymi słowy. Przyjmijmy, że S(o (xip :., X )=R™. Wtedy: 
g(x; 5 x) jest formą zdaniową prawdziwą =B"” C R” 
Pb, +.., by > spełnia g(x; sa Xip) SLD a ERO 
Stąd wynika: 


[xip 05 x) jest formą zdaniową prawdziwą = każdy n-wyrazowy 
ciąg by, ..., bn spełnia p (X s x} 


Z wprowadzonych określeń oraz L5 wynika, że: 
ara) jest zdaniem prawdziwym =q(x;) jest formą zdaniową 


SAM każdy element klasy B spełnia q(x;). 
b'a g(x,)! jest zdaniem prawdziwym = pewien element klasy B 


spełńla p(x;). 


A FORMULATION OF THE CLASSICAL DEFINITION OF TRUTH 


Summary 


A definition of truth stating that a sentence is true if and only if the state 
of affairs (Sachverhalt) described by it exists is formulated in this paper by means 
of terms of contemporary formal logic. 


